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După. 4ilsls sgomotóse din Festa.
pilele sgomotóse de bucuria şi 

de însufleţire naţională maghiară au 
trecut şi politicii unguri, îmbătaţi 
de atâtea „succese“ şi de atâta „stră
lucireu, ce i-a ajuns dintr’odată, în
cep a mai arunca erăşi câte-o pri
vire în jurul lor spre a se convinge 
din cji în 4*» din or& *n or^’ 
fond nimic nu s’a schimbat din ceea 
ce trebuia se se schimbe, ca se dea 
o reală îndreptăţire escentricelor spe* 
ranţe, ce le-au deşteptat în ei ulti
mele evenimente în capitala ungară.

Cruda realitate le spune,^ că na
ţionalităţile nemaghiare, cari îi îm- 
preaórá din tóté părţile, tot acolo 
stau, unde au stat mai înainte, tot 
aşa de nemulţămite şi măhnite sunt 
cum au iost pănă acum; le spune, 
că în statul vecin dualist asemenea 
nu s’a schimbat nimic în favorul 
maghiarismului; că încurcăturile de 
acolo n’au pierdut nimic din carac
terul lor ameninţător; că cei din 
Austria n’au încetat de-a privi în

pactul dualist o nedreptate, ce li-se 
face prin favorisarea Ungariei; că 
antipatia în contra Maghiarilor în 
partea de dincolo a monarchiei n’a 
slăbit întru nimic şi că astădî, ca 
şi înainte de visitele regale la Bu
dapesta, şansele unei înţelegeri între 
cele două state dualiste ale monar
chiei sunt tot aşa de rele.

piarele oposiţionale maghiare, 
după ce s’au ostenit de-a varia tema 
„marelor isbenc}iu, de cart a avut 
parte maghiarismul în cjilele trecute 
au început acuma se se îngrijăscă, 
că cu guvernul de faţă tóté aceste „is- 
bén4í“ pot fi compromise, căci el 
nu este capabil de-aşî împlini chiă- 
marea.

Mai ales se tem, ca guvernul 
Banffy nu va fi în stare se infiuin- 
ţeze asupra părţii de dincolo a mo
narchiei în aşa chip, ca se modereze 
pretensiunile austriace faţă cu Un- 
gariă. Ele prevăd, că starea actuală, 
ce a creat’o crisa parlamentară în 
Viena, nu va dura în veci şi că 
mâne, poimâne, aplanându-se cumva 
conflictele, se va ridica cunoue pu
tere în Austria oposiţia în contra 
posiţiunei preponderante şi favorisate 
a Ungariei, oposiţiă ce începuse a lua 
în timpul din urmă dimensiuni atât 
de íngrijitóre.

Decă n’ar fi între venit crâncena 
luptă între Nemţi şi Cehi din causa 
ordonanţelor de limbă, date pentru 
Boemia şi Moravia, aducând cu sine 
obstrucţiunea şi crisa de faţă, aveam 
se asistăm deja de pe acuma la un 
spectacol ne mai vec[ut al unei pro
testări aprdpe unanime în contra 
pactului dualist în parlamentul cen
tral din Viena.

Aşa înse spectacolul s’a amâ
nat, dér nu s’a delăturat. Va ave se 
urmeze un provisoriu de un an şi 
pănă atunci cine scie ce turnură 
vor mai lua lucrurile.

Nici cestiunea prelungirei pro- 
visorice a pactului înse nu este încă 
resolvată. Nici ea n’a pierdut încă 
nimic din gravitatea ei şi nimeni 
nu pdte precjiee astăcji cu siguritate,

după cum merg lucrurile dincolo de 
Laita, că se va deslega curénd şi 
uşor, în timpul prescris, căci cu 
finea anului acestuia Íncetézá pac
tul şi pănă atunci trebue reînoit în- 
tr’un chip séu altul.

Va fi un mare meşter contele 
Badeni, decă va soi se salveze pro- 
visoriul pactului, scoţendu-l la liman 
din încurcătura parlamentară de 
asta4i*

Dovadă, că crisa dualistă de
vine din c|i ta 4i mai seriósa, este 
şi împrejurarea, că foile maghiare 
au început deja se pledeze cu mult 
foc pentru o politică de împăcare 
între Ungaria şi Austria.

Tot aşa au început foile ma
ghiare, cum vecjurăm din enuncia- 
ţiunea semi-oficiósei, ce-o publicarăm 
erí, a cânta şi pe córda, că pe lângă 
împiedecarea „agitaţiunilor contra 
statuluia, pare necesar, ca regimul 
unguresc să se gándésca şi la o po
litică de împăcare cu naţionalită
ţile înăîntru.

Cine se facă şi se ducă la sftr- 
şit acestă politică duplă de împă
care şi cine se fiă 0răşi păcăliţii?

Despre acésta va ave se rapor
teze cronica încă în viitor multe 
mari şi mărunte. Dór ne temem, că 
şi după Inaugurarea „frăţietăţii" nou 
de noiţă vom sta tot acolo unde am 
stat cu „cavalerescii fii ai lui Ár
pád

Spania şi Cuba.
In Spania s’a prăbuşit regimul oon- 

servator, înlocuit fiind de un guvern libe
ral, ou Sagasta în frunte, care pentru a 
oincea séu a şâsea 0ră deja compune minis- 
teriul.

Căuşele c&derii conservatorilor sunt 
mai multe: miseria financiară, în urma des- 
trăbălatei administraţii a ministrului de fi
nanţe Reverter, oare a fost şi exoomunicat 
din biserica catolică, fiind-oă pusese dare 
pe nisoe averi bisericesci, crescerea curen
tului carlist, dér în primul rénd cestiunea 
cubană cu revoluţia cubană.

Aprópe doi ani durâză deja rëscôla 
în oea mai mare şi cea mai bogată oolo- 
nie spaniolă, insula Cuba. S’au schimbat 
în deoursul rësoôlei deja 3 generalissiml ai 
trupelor spaniole din Cuba, oare sunt de 
4eoe ori mai numéróse, decât oetele rëscu- 
laţilor oubanî, s’au cheltuit 4e°imî» ha şt 
sutimi de milióne, Spaniolii râuşiseră în 
Februarie ső prindă mişelesoe îu cursă şi 
së otrăvâscă pe comandantul suprem al re
voluţionarilor, harnioul patriot Maceo, au 
devastat ou foc şi sabie tot ce au putut şi 
unde numai au călcat, spre a sili şi în mo
dul acesta pe apărătorii autonomiei insulei 
a se preda esploatatorilor seculari ai insu
lei: nimio n’a folosit; nimic n’au ajuns 
Spaniolii, decât pagube enorme în ómenl 
şi bani.

O mare parte a trupelor de pe insulă 
sufere şi oade jertfă frigurilor galbine; tri
miterea de nouë trupe nu se póte efeotui 
în mod şi timp cuvenit din causa miseriei 
financiare în ţâra-mamă, cât şi pe insulă, 
unde ameninţă a se ivi o catastrofă: func
ţionarii da-acolo nu primesc léfa, decât 3 
luni în urmă şi asta încă îu hărlie, oare 
are valóre numai pe jumëtate; tot aşa ofi- 
cerii nu sunt plătiţi regulat, ér trupelor 
li* se datoresce soldul câte 7—8 luni.

Nu e deci de mirat, déoâ actualul ge
neralisim de pe Cuba, generalul Weyler 
sufere o înfrângere după alta, chiar de nu 
şi-ar fi dovedit, după constatările tuturora, 
deplina incapacitate. Lipsa acésta a cău
tat sô-o înloouéscâ cu-o prooedere peste 
mësurà barbară atât faţă ou r0sculaţii în- 
şi-şl, oât şi faţă ou poporaţiunea, oare nu 
ia parte la réscólá; corespondenţii atât ai 
(parelor spaniole, cât şi ai altor foi euro
pene povestesc lucruri de necre4ut, despre 
neomenia şi barbariile făptuite de Weyler, 
Opiniunea publică, deşi învărşunată tare 
în contra r0soulaţiJor, a cerut de mai multe 
ori rechemarea generalisimului bătut de 
atâtea ori, dér el a soiut tot-déuna sô în
şele guvernul oonservator prin telegrame 
şi raporturi mincinóse despre victorii năs- 
oooite.

Numai acum, ou schimbarea regimu
lui s’aşt0ptă së fiă înloouit ou altul acest 
crud şi incapabil comandant.

Tôtà lumea străină e convinsă, oă Spa
nia nu e în stare së potolâsoă revoluţia

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Amintiri din anii 1848 si 1849.>
De D. F. Cai an.

(Urmare.)
Era o érnà fôrte grea, zăpada grôsà 

aooperise pământul, un ger oumplitde orepa 
lemnul, părea, oă şi elementele naturel se 
porniseră oontra bieţilor prigoniţi.

Pe un asemenea timp nemilostiv, pri
gonitul Velle, după oe st&tù câteva as
cuns, într’o sérâ, îmbrăcându-se bine de 
érnâ ou oisme lungi păuă din sus de ge
nunchi, ou un cojooel sourt, pe de*asupra 
ou o blană lungă pănă ’n pământ, puse la 
brêu doué pistôle încărcate, luà o pu$că 
ou douë ţevi, se provëcjù ou oarţuşe în
deajuns şi astfel înarmat se retrase la pri- 
seoa tatălui meu între feneţe.

Aci stătu, el pănă în Februarie 1849. 
Mânca ce găsia la bietul prisăoar, din când 
în când noptea prin întuuereo şi pe ger 
cumplit venia tip Ml, străcurându-se pe lângă 
garduri păn’ acasă.

Cum intra, lua soba în braţe, căci 
amorţit de frig; mânca, îşi mai desmerda 
copilaşul, şi de oătră cjiuă pleca índérdt la 
pădure.

Aoâstă îcdrăsnâlă însă era s3-l ooste 
viâţa. Preotul reformat si alţi oâţî-va Un
guri spionau tot ce se petrece în ^comună. 
La început oredeau, oă tribunii noştri fa- 
giseră ou Urban, dér ori cât de secret voia 
tatăl meu sö ţină presenţa lui Velle, unii 
din servitori, cari îl vécjuserá venind şi 
plecând, lâţiră vorba, că este acasă.

Ungurii din Cluşiă porniseră o venă- 
tóre generală contra ítománilor, oarl au 
luat parte la luptă. Trupele oele mai puţin 
disciplinate de voluntari, numiţi în deri- 
dere „găinariu, erau la disposiţia lor.

Familia nóstrá, fórte îngrijată, din î 
în c]i se aştepta la vre-o nenorocire.

Intr’o Joi séra, după oină, tatăl meu 
se duse la un sătean, pe oare-1 însărcinase 
sé-i cumpere câte oeva dela Cluşiâ, şi sS 
afle ce se mai petrece p’acolo.

Un bőtrán croitor, oare fusese ostaş, 
cosea pentru mine şi pentru frate meu

nisoe haine de şiao. Noi şedeam în jurul 
lui, ascultându-i poveştile, unele hazlii, al
tele îngrozit6re din rdsb6iele, la oarl luase 
parte.

După câtva timp întrâ îu oasă Velle 
cu blana lui pănă ’n pământ, ou mastaţele 
îngheţate, încât se părea, o& este di- 
haniă; după oe îmbrăţişâ pe soţia şi pe 
copilaşul sâu, răcjimâ puşca de părete şi 
se aşecjâ lângă sobă.

Pe când sora-mea gătia, oa sS-i pună 
ceva de mâncare, de-odată uşa se deschise 
şi oinol voluntari (găinari) unguri intrară 
în oasă.

Doi dintre ei se postară aprope de 
masa unde stam noi şi ridioând ooo6şele, 
îndreptară armele spre Velle, doi râmaseră 
la uşă în aoeaşl posiţiune, 6r al oinoelea, 
oare purta o pălăriă rotundă, ou panglici 
tricolore ungurescl, ce-i atârna pe spate, 
scdse sabia şi se îndreptă spre Velle.

O tăoere mormentală se făcu în ca
meră. Croitorul înmărmurise cu forfeoele în 
mână, noi uimiţi holbarăm ochii la scena,

oe se desfăţura înaintea nóstrá, Velle în
cremenise.

Căpitanul trupei, cel cu pălăria ou 
pangliol lungi, se adresă lui Velle, în oea 
mai ourată romanéscá, ou aoeste cuvinte:

nFrate Dionisie, am venit sé te iau la 
„ Cluşiă, ca acolo înaintea tribunalului sé te 
njustifici pentru faptele tale'1.

Velle întreba: „dér ce am făcut eu?u
Căpitanul réspunse: nTu ai luat turmele 

de oi şi de vite, şi le ai dus la armată.“
Velle ^ise: „Aşa este, dér eu am lucrat 

din porunca celor mai mari, cum lucrezi şi 
Domnia-ta, astfel aşi fi fost împuşcat, décáI 
n’a şi fi ascultat.“

Căpitanul ripostă: „Ai dreptate, dér 
vino cu mine la Cluşiu şi te vei justifica 
acolo

Pa când oonversaţia urma astfel, sora 
mea se desmeteoi şi aruncând băiatul pe 
uu pat, eşi repede şi se făou nevS^ută.

Căpitanul lua un soaun, se aşe4â şi 
el în faţa sobei, oa sé se ínoál^ésoá oon- 
versând mai departe ou Velle, oare-1 rugâ
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cubană şi încă de urnit sfătuia pe guvernul 
Spaniei să se împace ou Cubanii, să le 
dea autonomiă largă, ou oare şi la început 
s’ar fi rrulţâmit, pe când acum după ce 
vöd trupele spaniole şi miseria, cer inde
pendenţa deplină, nevoind sé depună ar
mele.

Amioul oel mai puternic al Cubanilor sunt 
Statele-Unite din America, care îi sprijineso 
pe răsculaţii pe faţă şi în asouns, oât permit 
oonsideraţiile pentru dreptul ginţilor în ase
menea cas. Ba în corpurile legiuitóre ame- 
rioane s’a făcut deja de două-orl propune
rea, nu numai de a privi pe GubanI drept 
„parte beligerantă", dór de a’i lua direct 
sub scutul republicei americane. In camera 
comunelor propunerile întruniseră şi majo
ritatea voturilor, dér în senat ele au că- 
4ut cu câte-va voturi. Se vede ínsé, oă 
opimunea publică împinge guvernul tot 
mai departe, oăol la 18 a lunei trecute 
ambasadorul din Madrid al Statelor-Unite 
a adresat ministrului de esterne spaniol, 
un memorand, în oare se 4'oe, c& P&gu 
bele ce le căşunâză răsboiul în Cuba Sta- 
telor-Unite sunt mai mari, deoât le póte 
suporta ţâra. Dâoă nu se vor puté da asi
gurări Indestulitóre pentru ourmarea răş- 
boiului pănă la redeschiderea congresu
lui (1 Decemvre), ar fi imposibil, de-a 
spune, ce atitudine ar considera guvernul 
american oa indispensabilă pentru a în
drepta starea lucrurilor.

Sagasta s’a pronunţat în mai multe 
rânduri pentru a se da autonomiă insulei 
Cuba, ba înainte de a veni la putere s’a şi 
legat, că li-o va da; numai cât represen- 
tantul răsoulaţilor la Paris, Betances, a 
spus, că nu se vor mai îndestuli cu Rome- 
Muie, ci vor cere independenţa.

0 decoraţiune între cele multe.
Intre multele decoraţiuni oe au 

fost conferite, amésurat obiceiului, de 
cătră Maj. Sa Regele Carol cu oca- 
sia visitei sale la Pesta, se află şi 
una, despre care pănă în cjiua de 
ac}í nici Românii nici Ungurii nu 
sciu cum s’a întâmplat sé ajungă a 
i-se acăţa de gât tocmai consilieru
lui ministerial unguresc Alexandru 
Jeszenszky.

E vorba adecă aici de ordinul 
de comandor al corónei României 
ce i-s’a dat amintitului consilier.

întâiu a împărtăşit acesta scire 
„Magyarország", după care s’a stră- 
curat şi în alte doué cjiare ungurescî. 
înse cu totul separat de grosul de- 
coraţiunilor împărţite demnitarilor 
curţii, miniştrilor, oficerilor superiori 
şi funcţionarilor mai înalţi, cari au 
luat parte la primirea, séu au fost 
ataşaţi Regelui Carol.

împrejurarea acésta ne-a îndem
nat şi po noi sé aşteptăm íntáiü sé

sé aştepte puţin, pănă când va veni acasă 
tatăl meu.

Aşteptară ca o jumătate de órá, dér 
nu venia nici sora, nici tatăl. Atunci căpi
tanul se scula repede şi, punând mâna pe 
puşca lui Velle, ordona sé iase.

Eşirăm ou toţii afară, dér în momen
tul, oând păşiră din balcon, sosi şi tatăl 
meu ou sora, oare de frig şi de spaimă 
tremura ca varga. Ea, pe gerul acela cum
plit, plecase numai în taliă.

Pericolul iminent, devotamentul de 
soţiă şi mamă, îi dődase puteri supra-ome- 
nesol.

Convoiul întreg se opri în faţa casei.
Tatăl meu se adresa căpitanului în 

limba unguréscá, întrebându-1 despre mi
siunea, oe o are şi, aflând oum stă lucrul, 
după multă stăruinţă şi rugăminţi zadarnioe, 
îl iaâ la o parte.

Ce vor fi vorbit nu sciu, dér am vă- 
4ut, că voluntarii, cari înoonjarau pe Velle, 
de-odată se grupară în jurul căpitanului.

In momentul acela, Velle, oare rő- 
mase singur ţinând pe sora mea de mână,

vedem dócá se adeveresce acéstá 
scire.

Acum vedem, că unul din фа- 
rele de frunte maghiare „Magyar 
Hirlap" se ocupă în numërul sëu de 
eri anume de acésta decorare, ф- 
cênd că Regele Carol ca së dove- 
déscá că cu intenţiune a mers la Buda
pesta spre a íntórce acolo visita mo- 
narchului nostru, şi së nu lase nici 
o îndoială despre adeverata însemnă
tate a călătoriei sale la Budapesta, 
s’a gândit së decoreze pe Jeszenszky 
cu unul din ordinile sale însemnate. 
Acest Jeszenszky, фее fóia maghiară, 
n’a luat parte nici la primirea nici 
la călăuzirea domnitorului României, 
şi mărturisesce, că nici de aceea nu 
este sigură dâcă el a fost séu nu pré
sentât Regelui Carol.

Lucru cam curios şi cu totul 
neobicinuit se fia decorat la o ast
fel de ocasiune, cum a fost visita 
regală, un funcţionar superior din 
acelaşi oraş, fără ca măcar së se fi 
présentât aceluia, dela care a primit 
distincţiunea*

Nici fóia maghiară, nici foile 
române din Bucuresci, care abia 
alaltăeri au adus scirea despre acéstá 
decorare, nu sciu cum anume s'a 
tăcut ca consilierul ministerial din 
cestiune së fiă distins cu înaltul 
ordin român.

„Magyar Hirlap" scie numai 
atâta, şi acésta ф°е a-o sci sigur, 
că Alexandru Jeszenszky a figurat 
în procesul „Replicei" ca acusator 
public, şi ca este şeful secţiunei pen
tru naţionalităţi din resortul minis- 
trului-preşedinte.

îş i face deci pe basa acésta 
combinaţia sa propriă фcênd, că 
décá Regele României şi-a adus 
aminte de acel om de încredere al 
guvernului, printr’asta a voit numai 
se desavueze pe faţă înaintea lumei 
„nisuinţele de eliberare ale Ligei".

Aşa ceva s'a telegrafat din Bu
dapesta şi фаги1ш berlines „Vossische 
Zeitung", фсеЫи-зе, că decorarea 
iui Jeszenszky ínsemnézá, că Re
gele Carol respinge orï-ce solidari
tate cu uneltirile daco-române şi 
irrédentiste.

Cestiune de apreţiare. Noi am 
crede din contră, că déca regele 
Carol a avut în vedere activitatea 
de funcţionar public a lui Jeszenszky, 
atunci ca unul, care soie mai bine 
ca toţi, că uneltirile „daco-române" 
şi „irrédentiste" esistă numai în creerii 
desechilibraţ! ai şoviniştilor unguri, 
de sigur că nu s’a putut gândi la o 
desavuare aşa de ridiculă, ci e mult 
mai aprópe de mintea omului a 
crede, că Regele a vrut së recun0scă 
meritul ce l*a avut acel Jeszenszky

trecu oa o sásétá p« dinaintea nóstrá şi 
dispăru în dosul oaselor.

Căpitanul aurind sgomotul paşilor, 
oomandâ „foc!" Urmară patru detunături, 
dér Velle apucase deja printre olăile de 
fân în dosul caselor. Se năsou o zăpăoâlă 
nespusă între dânşii, alergau în drépta şi 
în stânga, dór ÎDzadar, Velle soăpase.

Înverşunaţi, că li-a scăpat vâuatul din 
palmă, se íntórserá la tatăl meu, oare ră- 
mase uimit în zăpadă, îl înhăţară şi, dân- 
du-i oâte-va paturi de puşcă, oerură sé le 
aducă numai decât pe tâlharul de Velie, 
altfel va fi împuşoat.

Bătrânul meu părinte răspunse liniştit, 
că nu dânsul este de vină, oă a scăpat din 
mânile lor, le promitea tot oe are: bani, 
vite, numai să-i cruţe viâţa.

Promisiunea le plăcu.
Căpitanul, intrând în casă ou tatăl 

mea, luâ vre-o 3000 de fiorenl în bani 
kossuthianl, apoi merseră la grajd, scóserá 
un armăsar şi vre-o oinol cai buni, puseră 
un cal şi blana oea mare a lui Velle, oare 
în fuga sa o lâpădase şi plecară dela noi 
declarând, câ vor veni cu altă ocasiune.

ca procuror al şovinismului violent 
în popularisarea causei drepte şi le
gitime a Românilor de dincóce.

Ori şi cum, nu înţelegem de ce 
se dă atâta importanţă tocmai de
corării lui Jeszenszky, când bine 
este sciut că stăpânii lui Banffy-Per- 
czel au primit ordine şi mai mari 
dela acelaşi rege.

E invederat, că Jeszenszky şi 
de astădată are a-i mulţămi tot nu
mai ministrului-preşedinte Banffy 
stăpânului séu, că a ajuns la onórea 
de comandor al ordinului Corónei 
României. Fără îndoială că Banffy 
a fost acela care s’a întrepus în 
persóná şi cu stăruinţă se-i căştige 
acésta distincţiune. Şi odată presen- 
tată regelui României acéstá cerere 
e învederat, că în împrejurările date, 
era cu greu de a se refusa.

V isita dela Pesta şi pressa străină.
„Kölnisebe Zeitung11 într’o cores

pondenţă ce o primeece din Pesta, 
din incidentul visitei regale române 
constată, că naţionalităţile nu sunt 
representate în parlamentul Ungariei, 
că Românii au cea mai mare im
portanţă între naţionalităţile nema
ghiare şi фее, că Maghiarii ar tre
bui se se unéscá cu ei în contra sla
vismului. Apoi continuă a şa :

„Maghiarii ar trebui să soie deja, oă 
maghiarisarea silită a Românilor e o im
posibilitate. Cu tóté sforţările făoute cu 
tótá ounotouta apărare administrativă şi 
propaganda diferitelor Kulturegylet-url, Ro
mânii din Ungaria se îmulţesc ou 8 la sută 
pe an. In Transilvania oomune întregi ma
ghiare de Săoui s’au românisat. Maghiarii 
şi Saşii vorbesc în Transilvania românesoe. 
Unde mai punem oă Românii transilvăneni 
au la spatele lor un regat româneso bogat 
puternic şi în plină desvoltare ou mare în
semnătate geografică şi politioă.

Maghiarii ar trebui să soie acésta şi 
să mai oonsidere faptul, oă admiţând şi pe 
Români la cârma statului, înfăţişarea ma
ghiară a statului ungureso n’ar sufuri niol 
o scădere. Vre-o 60 de Români ar fi de
putaţi, vre-o 20 séu 30 ar întră în adminis
traţia superiórá — şi atât.

Dér şoviniştii Maghiari şi mai ales no
bilimea transilvăneană maghiară sărăoită, 
nu vrea să audă de aşa ceva... Din tóté 
naţionalităţile nemaghiare Românii sunt oei 
mai despreţuiţl de Unguri. . .

Trebue să recunósoem însă oă în ul
mul timp încep să se audă în Ungaria voci 
chibzuite . . .  Bánffy cunósoe bine situaţia 
în Transilvania şi doresoe să faoă oeva 
pentru îmbunătăţirea relaţiilor dintre Rt> 
mâni şi Maghiari. El a şi reprimat diferite 
abasuri de putere ale autorităţilor ad
ministrative în contra Românilor (? ?)

După plecarea başibuzacilor ungureso!, 
noi toţi ai familiei nu ne puteam reveni 
în fire dintr’o spaimă atât de mare. Sora 
mea cu deosebire era atât de abătută, în- 
oât vorbele ei nu mai aveau niol un şir, 
se părea, oă şi-a pierdut minţile, îşi ohema 
bărbatul într’una, voia să pleoe ca să-l 
oaute.

Tatăl meu, amărît pănă în sufiet, îşi 
frângea mânile, căuta să o linişt0soă, să o 
convingă, că Velle a soăpat şi de sigur, 
ori îu nóptea aoeea, ori a doua 4i se va 
íntórce. Era o scenă sfăşietore, noi fraţii 
şi toţi ai oasei plângeam, bătrânul croitor 
ou laoremile în ochi pleca să ne aduoă 
vre-o veste.

Intr’un târejia ne caloarâm, dér ni
menea nu înohise ochii. Au4iam din oând 
în oând suspinele înăbuşite ale surorei şi 
oftările părintelui nostru.

Pe ia oântatul cocoşilor despre 4iQ& 
se au4i o bătaie uş0ră la feréstrá, tatăl 
meu sări repede şi întreba: Cine este? O 
voce răspunse: „Eu, Raţiu dela vie, deschi- 
defi) că vé aduc veste bunău.

Ne scularăm ou toţii, sora aprinse lu-

„ Frankfurter Zeitung" consideră 
visita regelui Carol ca o greşâlă, 
cjicênd :

„Şovinismul unguresc va căuta să 
exploateze ultimele evenimente din Buda
pesta, fără a se gândi măcar, oă Ungurii 
ar trebui să fiă mai leali faţă de Români. 
Noi oredeoa, oă a fost o mare greblă din 
partea împăratului W ’lhelm şi din partea 
regelui Carol, oă prin visita lor să înoura- 
geze politioă şovinistă a Ungurilor, mai 
ales împotriva Românilor.

„Kreuzzeitungu din Berlin, care 
înainte cu câţiva anî publica articuli 
în cari se accentua, că interesele 
triplei alianţe pretind o aplanare a 
conflictului dintre naţionalităţi şi în 
deosebi dintre Români şi Maghiari 
scrie acum privitor la visita regelui 
României la Budapesta:

„Faptul, oă 4iariştii români au refusât 
eă asiste la bsnohetul 4’ariştilor unguri e 
o dovadă vie, că ou t0tă primirea strălu
cită făcută pereohei regale române, nu e 
nioî o speranţă, că raporturile dintre Ro
mâni şi Unguri se vor îmbunătăţi".

„Leipmger Zeitung“ îşi esprima 
regretele, că cestiunea naţională ro
mână nu este încă resolvată şi că 
Ungurii continuă încă cu politica 
lor de maghiarisare apoi

„Pentru România e o cestiune de 
esistenţă alipirea ei la tripla alianţă, dér 
nu mai puţin adevărat e, că alianţa în
treită este direot atinsă de puterea ou oare 
cresce cestiunea naţională română şi e în 
interesul ei ca luptele dintre Români şi 
Unguri să fiă aplanate".

„ Vossische Zeitung" laudă aptitu
dinea politică a Ungurilor, ce s’a ară
tat şi prin buna primire a Regelui 
României şi <Jic©, că Românii trebue 
së se împace cu Ungurii şi cu re
gimul Banffy, care ar fi mai „blând" 
decât cele anterióre.

„Le Nord“ din Paris, cjiarul in
tereselor franco-ruse, care’şi primesce 
inspiraţiile dela ministerul de esterne 
din Petersburg :

„Acum în Budapesta au triumfat 
Ungurii, ér nu regele României, pe ‘oare 
Ungurii l’au cucerit de partea lor. ţ)iarele 
românesc! nu pot să ascundă trista reali
tate şi se consolézft ou slaba speranţă, oă 
sortea fraţilor lor din Transilvania se va 
înbunătăţi puţin. Dér în ourând se vor des- 
ilusiona în acéstà privinţă. Décâ Românii, 
în greşita lor pornire, nu vor voi să înţe- 
légà învăţămintele istorici, atunol numai 
lor înşişi pot să mulţămâscă, dâoă paşii lor 
nechibzuiţi va avé conseoinţe trista".

Procesul „Tribunei “
Despre procesul de pressă, oe s’a per- 

traotafc alaltăeri înaintea ou ţ̂ii ou juraţi

minarea, ér tatăl nostru desohise uşa dela 
sală.

Bunul şi orediuoiosul RaţiQ întrând 
în cameră 4i8e • venit s& vé spun, câ
d-l Velle se află bine sănătos la mine la vie, 

doresce sé vorbéscá cu D ta d-le părinte“.
Tatăl meu se îmbrăca repede şi mersa 

ou Raţiti, ér noi rămaserăm mai veseli, aş
teptând resultatul întrevederii.

In dina aoeea nu se făcu nimio, de
oât observ*m óre-oar! pregătiri din partea 
surorei. Nóptea târ4iu Velle vbdí aoesă, îşi 
luâ rămas bun dela toţi, se înarma bine 
şi înoăleoâud pe un cal ager de picióre 
plecâ la Feiurd.

Pe acelaşi timp cetele de voluntari 
se revărsară şi prin alte sate, prădând şi 
împuşoând óment nevinovaţi.

Astfel o trupă de „găinari", întrând 
în oomuna Juoul de sus pe Someş, unde 
era primar Mihail Gábor, un Român voinio, 
bogat şi fórte lăudat ohiar de proprietarii 
unguri pentru cinstea şi energia sa. După 
oe „găinarii" prâdară satul, luară ou forţa 
pe primar, îl duseră păn’ afară din sat, şi 
aoolo îl împuşoară.
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din Cluşiu, mai aduoem după „Tribuna* 
urm&tórele amănunte :

Prooesul, oum soim, a fo9t intentat 
pentru două oorespondenţe privitóre la mă- 
celui dela Meh<*dioa, publioate anul treout 
In „Tribuna". D-i Andrei Baltes, oa res
ponsabil pentru redaoţiunea „Tribunei", a 
nnrait cailele trecute pe autorii oorespon- 
denţelor, dér tribunalul n’a voit să ia în 
considerara luorul aoesta pe oavânt, oă 
faţă de autori a întrat pescripţia. Aoésta 
însă s’a adus la cunoscinţă acusatului abia 
Sâmbătă, aşa oă d-lui Balteş oare se aştepta 
oa autorii înşl-şl să fiă citaţi pentru a-şl 
dovedi aserţiunile lor — nu-i mai rămase 
timp să-şi oâştige datele neoesare spre a 
puté proba singur temeinicia aousaţiunilor 
din corespondenţe. Nici actul de acusaţiune 
mu ’i s’a înaintat aousatului la terminul 
prescris de lege, oi abia ou oâte-va 4il® 
înainte de pertractare, aşa că advocaţii, că
rora li-s’a oerut să ia rolul de apărător, ne 
mai avênd când să studieze în merit oausa 
nu s’au putut angaja, ér acusatul a rèmas 
fă ră  apărător.

D-l Balteş, care aoum îşi face în tem
niţa ordinară din Cluşiu pedépsa de un an 
ş̂i 4 luni, ce i-a fost diotată într’un alt pro

ces de pressă, a fost escortat în sala tri
bunalului, unde s’a ţinut p9rtraotarea. Ju
raţii toţi au fost Maghiari şi nici unul nu 
scia, limba română, în care a vorbit acusatul.

D l Balteş oerù amânarea petraotârei 
pentru a ’i se da timp să-şi prooure actele 
de lipsă şi să citeze anumiţi martori de 
pe-atunol. Tribunalul însă rêspinse cererea 
şi aşa se continua pertractarea.

După reohitorul procurorului, Balteş 
declară, că fiind pus în imposibilitate de-a 
se apèra, renunţă la apèra^e. întrebat 
fiind şi locotenentul de gendarml Bányai, 
eroul măcelului dela Mehadica, déoá do- 
resce pedepsirea aousatului, răspunse, oă 
da, dore8ce pedepsirea şi înoă cât se póte 
de aspru.

Juraţii unanim declarară pe d-l Bal- 
t.eş vinovat. Procurorul cerù maximul pe
depsei 6̂ luni ínchisóre ; şi 600 fl. subtra- 
^ere din cauţiunea fóiei). Tribunalul a şi 
condamnat pe aonsat la 5 luni íuchisóre 
ordinară şi bOO îl. araeudă, va să 4»că 
aprópe maximul pedepsei i

Osîaditul a insinuat recurs de nu
litate.

SOIRILE PILEI.
— 25 Septemvre v.

Temniţele unguresc! vor mai primi
filele acestea doi 6speţl români, oondam- 
naţî pnntru-că au oântat „Deştâptă-te Ro
mâne". Unul este preotul Vasilie Morariu, 
6r al doilea învăţătorul Cruoian Simu din 
4Ciufad, lângă Blaşiu. Ostnda o vor începe 
amândoi în 15 Ootomvre. Preotul Morariu 
va întră în înohis6rea de stat dela Vaţ pe 
timp de 10 luni, 6r învăţătorul Simu în îu-

Când familia mers», ca să-l ridice de 
aoolo, se constata, oă aoei nemernici „găi
nari" trăsese şepte gl0nţe într’ânsul.

*

Pr'n Postul mare altă trupă de vo
luntari oăloâ comună nostră. Ei împresu
rară oasa n6stră şi biserica, oăutară arme 
peste tot locul, pănă şi prin altar şi prin 
podul bisericei, dér nu găsiră nimic, apoi 
inundară satul şi adunară tóté? oósele ómé- 
nilor şi puţine lănci, oe găsise, oăol Ro
mânii îşi îngropase mai tóté aridele şi tot 
oe aveau mai bun.

Mulţi din săteni luară ghionturl şi pa
turi de pu90l, Vasile Topan, fostul ti
tánt al lui Velle, fu orunt bătut, un gcti- 

-nar dete ou baioneta să-l străpungă, şi déot* 
nu s ar fi apărat cu o cofă, oe avea în 
mână, ar fi rămae mort.

După plecarea acestora, pioior de „găi
nar" n’a mai călcat prin oomuna nostră.

(Va urma).

ohisórea de stat din Seghedin pentru 8 
luni.

Socialismul între universitarii din 
Budapesta. Intre studenţii universitari ma
ghiari din Budapesta sooialismul a prins 
rădăcini. La înoept erau între ei numai 18 
socialişti; aoest număr îasă a crescut re
pede, aşa oă aoum au oonstituit chiar şi o 
sooietate sooialistă, ba au hotărît să sc0tă 
chiar şi ua tjiar după modelul universitari
lor din Viena. Se 4*°e, oă puternioul cu
rent ant'-semit, oe domnesoe între tinerii 
universitari, iar fi împins în braţele socia
lismului.

Episcopal Majlath doctor de onóre. „N.
W . Tagblatt" comunică soirea, oă faculta
tea teologică a universităţii din Viena a 
hotărît, oa oontelui Majlath, episoopului 
rom. oat. al Ardealului, să-i confere di
ploma de doctor de onóre al universităţii 
din Viena. Acéstá hotărîre a fost aprobată 
şi de Majestatoa Sa.

Zăpadă. Din Lemberg se anunţă, oă 
de două <4tle íncóoe barometrul s’a coborît 
sub zero şi oraşul întreg este aooperit de 
o pătură albă de zăpadă. Din Viena de-a- 
8emenea se sorie, oă muntele Semering e 
aooperit ou zăpadă. Din Tarnopol se sorie, 
că întrâgă Podolia este acoperită de-o ză
padă gr0ză de oâţl-va centimetri. — Anu- 
timpul, după cum anunţă institutul meteo- 
logic, este următorul : In Budapesta tim
pul ploios, barometrul arată 9 grade, pre
siunea aerului 58*9 mm. Mai oald a fost 
4ilele aoeste în Sibiiu 16’5 grade, mai frig 
în Késmaro (comit. Sepeş). In Europa mai 
oald a fost în Malta 20 grade, mai frig în 
Smolensk 0*7 grade, îu Viena 7 grade, 
Roma 15*5°, Paris 11*4°, Berlin 4*2°, Pe- 
tersburg 2.4°.

Lipsă de preoţi In Galiţia. In semina- 
riul rutean greco-oatolio din Lemberg au 
rămas în anul acesta 86 de locuri neoou- 
pate, deóre-oe la oonours nu s’au aflat mai 
mult oa 8 tineri, oarl să vré să intre în 
teologiă. Din dieoesa Stanislav, de oare se 
ţine şi Bucovina, numai trei au intrat anul 
aoesta în teologiă, ér dintre aceştia abia 
unul are testimoniu de maturitate. Oausa, 
oă în Galiţia Rutenii nu se îmbul4@so la 
teologiă, este „dotaţiunea slabă" a preoţi
lor lor. E de observat însă, oă preoţii ru
teni gr. oat. din Galiţia au câte-un salar fix 
de 400—600 fl. la an oâte o moşiă He 
100—200 jugăre spre folosinţă, preoum şi 
venite stolare mai mari ca la noi. Cu tóté 
aoestea ei se ored relativ slab dotaţi şi nu 
se simt îndemnaţi de-a intra în teologiă !

Soldaţii austro-ungarî în Creta. O te
legramă din Creta anunţă, că Vineri séra, 
pe drumul ce duce spre Izredin, insurgenţii 
oretenl au ataoat patrola batalionului al 
2*lea dela regimentul de infant, austro- 
ungar Nr. 87, tocmai când voia să pună 
mâna pe un insurgent. La gl0nţele date 
de ei, soldaţii austro-ungarî au răspuns ou 
un foo viu, alungând pe insurgenţi. Dintre 
soldaţii austro-ungarî niol unul n’a fost 
rănit; dintre insurgenţi unul a fost prins, 
dér a doua 4i, după-oe a fost desarmat 
fu ârăşl liberat.

Snpërarea unor fete. Mare supărare a 
ajons cailele acestea pe tinerel? boeme dela 
soûla superioră de fete din Praga. Nemi
losul oonsiliu profesoral a adus adecă o 
hotărîre, după oare d-ş0relor soolăriţe nu le 
mai este permis a purta haine luosóse, ci 
fiă-oare trebue să se mulţămâsoă, ou un 
simplu şurţ, oare se aoopere tótá talia şi 
braţele. Causa acestei hotărîrl „draconice" 
a fost împrejurarea, că fetele mai bogate 
se întreoeau în a purta haine scumpe şi 
frumóse, ér de oele mai săraoe îşi băteau 
joc. Consiliul, oa să pună oapăt acestor ne- 
plăoerl, a adus hotărîrea de mai sus.

Un vapor austriac atacat de Cretanî.
Din Paris se anunţă: Soiri sosite aici din 

Pii’eu spun, oă mai mulţi Cretanî au ataoat un 
VapU>r austriao, despre oare se credea, oă 
ar ^iuce prisonierl greoi la Constantinopol. 
p e, lângă tóté protestările căpitanului, va- 
p ’orul întreg a fost supus unei cercetări 

a partea Cr etanilor, dér n’au aflat ceea

oe oăutau. Aoest fapt a fost privit de un 
public numéros de pe ţărm. Poliţia a tre
buit să recurgă după ajutor, oa să potă 
împrăştia dela ţărm mulţimea ouri0să.

Nuntaşi otrăviţi. Un cas îngrozitor s’a 
întâmplat 4ilele aoestea în comuna Gaie 
din Galiţi». Arendatorul Soharrer din aoea 
oomună măritându-şl o fiioă a sa, a făout 
un ospăţ mare, la oare a luat parte un nu
măr mare de nuntaşi. In decursul mesei, 
nuntaşilor a început de-odată să li-se facă 
rău şi la oâţl-va din ei începură să se 
arate semnele otrăvirei. Patru nuntaşi au 
murit numai deoât între chinuri grozave, 
oeilalţl au soăpat prin întrevenirea medici- 
lor. Că oine a otrăvit mâuoarea nuntaşilor 
încă nu se scie. Cercetările în privinţa 
aoésta sunt în curgere.

Balonul lui Andrée. D-l Gaston Cal- 
mette, redactor la „Figaro*, a primit 4ilele 
trecute delà Machuron, oel mai devotat oo- 
laborator al lui Andrée, în espediţiunea sa 
la polul Nord o scrisóre datată dela Luizi 
(Nièvre) 28 Sept. в. o., în oare se 4ioe : 
Nu trebue să desperăm de pe aoum de 
sórtea lui Andrée, oare de-altminterl, ne-a 
spus la plecare, să nu ne îngrijim, déoà 
nu vom avea niol o soire dela el, timp de 
ua an de 4ile. El prevedea, oă va descinde 
pe pământul Siberian din Asia séu la 
Alaska, unde va ajunge fórte târ4iu pen- 
tru oa să mai potă oomunica ceva şi unde 
va fi obligat să ierneze la Laponi séu la 
Eschimoşi. In oel mai rău oas, admiţând, 
că Andrée să fiă silit, de vre-o oausă ne- 
prevă4ută, să descindă pe banchize, el va 
opera întoroerea îu aceleaşi oondiţiunl, pe 
oarl le-a întrebuinţat dootorul Nansen. 
Aoesta, după oe şl-a abandonat vaporul 
său „Fram", a rămas pe banchiză mai mult 
de 15 luni, avênd provisiunl numai pentru 
trei luni ; armele lor şi diferitele celelalte 
instrumente îi vor ajuta la întreţinere. De 
sigur o asemenea întreprindere, presentă 
pericole enorme şi dificultăţi colosale ; pen
tru a le înfrînge, trebuesc ómen! ou un 
ouragiu şi de o energie estra-ordinară. An
dree şi tovarăşii lui, posed aoeste oalităţl. 
De aoeea avem noi mare credinţă în reu
şita întreprinderii lor şi sperăm, oă oel mult 
anul viitor, vom primi soiri dela dânşii".

Asia şi America legate prin cale fe
rată. Gigantica cale ferată peste tot lungul 
Siberiei, dela o staţiune de sub pólele 
munţilor Ural pănă la extremitatea penin
sulei Kamoiatka are să fiă gata, după cal- 
oulele inginerilor, pănă la 1901. Spre a în
deplini acest termin, oalea se construesoe 
deodată în mai multe locuri ale paroursu- 
lui. In ourênd va fi gata partea oea mai 
ostică ou staţia ei ultimă Vladivostok. S’au 
găsit mai mulţi întreprin4ëtorI din New- 
York, oarl au petiţionat la guvernul ruseso, 
pentru a le permite construirea unui drum 
de fer, oare ar lega Vladivostok-ul ou Alaska, 
cal mai vestic punct al Amerioei de Nord. 
Spre aoest scop se va oonstrui pe de-asu- 
pra strîmtorei delà Behring, oare desparte 
oele două continente, nisoe poduri uriaşe. 
Déoà planul va fi reálisát, va fi ou putinţă 

a faoe câlètoria în jurul pământului în timp 
de 33 de oţile, despre oeea-oe nici Jules 
Verne nu visa. Şi se 4i°0» spesele con
struirii acestui drum de junoţiune nu vor 
ii mai mari deoât de 500 milióne dolari.

Scirî din România.
— In afacerea graţiării studenţilor ruşi. 

lectorul universităţii din Iaşi, d. N. Cu- 
ianu, a primit o adresă din partea unui 

mare număr de studenţi italieni, oarl oer 
studenţilor ieşeni să subscrie o petiţiă, oă
tră Ţarul Nioolae II, pentru eliberarea stu
denţilor ruşi, arestaţi şi trimişi în Siberia, 
ou priiejul ultimei mişcări revoluţionare de 
la Moscova. D. Culianu a răspuns oă nu 
póte faoe o asemenea invitare studenţilor 
universităţei din Iaşi, pănă nu va ounósce 
ouprinsnl adresei studenţilor italieni oătră 
Ţar,

— Revistă militară la laşi. Cu prilejul 
visitei M. Sale Regelui la Iaşi, o mare re
vistă militară va avea loc pe platoul de la

Copou. Vor lua parte la revistă: 2 bata* 
lione permanente din regimentul 18, un 
batalion permanent din regimentul 29, ba
talionul 4 de vânători, 2 esoadr6ne din re
gimentul 7 călăraşi, oâte un esoadron din 
regimentele 2 şi 5 roşiori, compania a 2-a 
de gendarml pedeştri, esoadronul 2 de gen
darml oălărl şi regimentul 8 de artileriă. 
Revista militară va fi comandată de d. ge
neral C. Iaroa, oomandantul corpului 4 de 
armată, asistat de generalii Salmen, ooman
dantul brigadei de oavaleriă din Iaşi, ge
neral Răsti, oomandantul divisiei din Ro
man, şi generalul Scheleti, oomandantul 
divisiei din Botoşani.

ULTIME SCIRÎ.
Budapesta, 7 Ootomvre. Acjî 

după átnézi s’a ţinut un consiliu de 
miniştri, la oare au luat parte toţi 
miniştrii, afară de br. Jósika.

Viena, 7 Ootomvre. Şedinţa de 
acjï a camerei a decurs cu totul li
niştit.

Praga, 7 Ootomvre. „Narodni 
Listy“ şi „ P o l i t i k opinézá, ca pro
punerea baronului Dipauli despre 
revocarea ordonanţelor privitor la 
egala îndreptăţire a limbei cehe, 
póte duce la desmembrarea majori
tăţii. Ele cred, că nu e imposibil, 
ca partidul poporal catolic sê iésá 
din majoritate.

Constantinopol, 7 Ootomvre. Toţî 
ofiçerii armatei din Tesalia, cari pe
trec aici în concediu, au căpătat 
ordin a se reíntórce la locurile lor. 
Ei au şi plecat pe vaporul „Sadertt.

Atena, 7 Octomvre. Moştenitorul 
tronului Constantin edase o carte 
despre răsboiul greco-turcesc, în care 
c}ice, că a prevăcjut dinainte slăbi
ciunea armatei şi că dela fostul mi- 
nistru-president nici n’a căpătat alt 
ordin, decât a se tiné în defensivă; 
ér după declararea faptică a res- 
boiului Delianis l’a silit së atace pe 
Turci cu totă puterea.

Madrid, 6 Octomvre. Pe lângă 
îmbunătăţirea finanţelor, în progra
mul noului guvern fíguréza în pri
mul loc resolvarea cestiunei cubane, 
dându-se insulei precum şi celor
lalte colonii o desăvârşită autonomie 
locală, aşa cum o doresc coloniele 
însele.

Ministerul a fost atfel oonstituit: d-nii 
Sagasta, preşedinte al consiliului ; Guyon, 
afaoeriie străine, Romero Giron, justitia, 
generalul Correa, răsboiul: oontra-amiralul 
Bernej, marina ; Lopez Prigeerier, finan
ţele; Capdepan, interne; oontele Xiquena, 
lucrările publice; Morex, ooloniile.)

Madrid, 7 Ootomvre. Groisard a 
fost numit ministru al justiţiei în 
locul lui Romero Giron, care a fost 
lăsat la o parte în ultimul moment.

Lemberg, 7 Ootomvre, ţ)iarele 
polone admit, oă proiectul baronului 
Dipauli a causat zăpăcâlă în majo
ritatea parlamentară ; cred însă, că 
o crisă va puté fi ocolită.

DIVERSE.
Influenţa căsătoriei asupra vieţii. Un

medio german pe basa unei statistice fă
cută de el, se silesoe a arăta, că ^căsătoria 
lungesoe vi0ţa omului. Deway, statistioia- 
nul franoes, însă oonstată, oă acelui bărbat 
tînăr, oare se îns6ră în etatea de 30 de 
ani, i-se lungesoe viéta cu 11 ani. Oare se 
însôrâ ou 35 de ani, i*se lungesoe viéţa ou 
8 ani; care se însôrâ în etate de 40 de 
ani, aoela câştigă 6 ani. După 50 de ani 
însă câştigul s’a isprăvit, ér cine se însôrft 
şi după 50 de ani, aoela nu oâştigă abso
lut nimio ! Ba înoă ! . . .

Proprietar: D r. A u re l U lu reşiam i.
Redactor respasallil : G rego riu  M a io r .
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Foulard-Seide 60 kr.
bis fi. 3.35 p. ZTTet. — japaneftfáje, cfyine* 
flfĉ e etc. in ben ncuefíen Defjítns unb $ar* 
ben, fornie fcfytüarje, metfe unb faringe 
JH enneberg-Seide von 35 fr. bis 
fi. ^ .65 p. ZTTet. — glatt, geftreift, famert, 
gemuftert, Damafíe etc. (ca 2^0 t)erfcfy. Qual. 
unb 2000 nerfdjtb. ^arbert, Deffítts etc.). 
Porto- und steuerfrei ins Haus. — ZITufier 
umgefjenb. Doppeltes Briefporto nadj bér 
Sdjmeis.

G. Henneberg’s Seiden-Fabriken
2 (k. u. k. Hofl.), Zűriéit.

C ursu l la  b u rsa  din lfiena .
Din 6 Ootomvre 1897.

Renta ung. de aur 4% . . . .  121.65
Renta de eoróne ung. 4% • • ♦ 99.40
lmpr. oftil. fer. ung. în aur 4 7 2%' 120.60
Impr. căii. fer. ung. în argint 4 1/2°/0 101,10
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.60
Bonuri rurale nngare 4% • • • 97.—
Bonuri rurale croate-slavone . . 98,—
Imprum. ung. cu premii . . . 155.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 138 25
Renta de hârtie austr.................. ..... 102 20
Renta d© argint austr................... 102.20
Rentf. de aur austr...................... ...... 128.45
LosurI din 1860 ......................... ..... 143.70
Aoţii de*ale Băncei austro-ungară, 955 —
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 388.25
Acţii de-aleBăno^i austr. de credit. 355.50

Napoleondorî . . . . .  
M&rcI imperiale germane .
London F i s t a .....................
Paris vi s t a .........................
Rente de eoróne austr. 4%  
Note italiene.................... .....

9.521/2 
68.727» 

119.65 
47.50 

101.90 
45.15

C ursu l p ie ţe i B raşov .
Din 7 Ootomvre 1897.

Banonota rom. Cump. 
Argint rotEân. Oump 
Napoleond’orl. 0.*mp. 
Galbeni Oump.
Ruble Rusesc! Cump. 
Mărol gemane Cump. 
Lire turoesci Cump. 
Scris. fonc. Albina 5%

9.49 Vend. 9.50 V2 
9.44 Yêod. 9.48 
9.51 Vênd. 9.5272 
5.62 Vend. 5.65 

1 2 7 .-  Vênd.
58.50 Vênd. —«— 
10.65 Vênd. — • 

100.75 Vênd. 101.75

ANUNCIURI
(mserţiuni şi reclame)

Sunt a  s e  a d r e s a  su b s c r is e i 
ad m in is tra ţ iu n i. In c a şu l pu
b lic ă r ii unui anunciu  m ai m ult 
de o d ată  s e  fa c e  scăd em en t, 
c a r e  c r e s c e  cu c â t  p u b lic a re  
s e  fa c e  m ai de m u lte-o ri.

Administr. «Gazeta Trans.“

J .  G RAF &
g 'i-o .-v ae rg 'i-u L ,

Np. S t r a d a  P o n ţ i i  Nr.
^.scrtixn.erLt Toograt d.©

obiecte de aur şi de argint*
Asortiment de obiecte forte frumose în argint de China.
Numai obiecte solide cu preţuri ieftine, pentru care garantăm. 
E f e c t u ă m  lucrări noue, r e p a r a t u r i  suflate cu aur şi 

cu argint, precum şi g r a v u r e  în metal.
kt Eseeutare ieftină, prompt şi solidă, “sa

GRAF şefa principal, au fost multî ani conducătorul firmei Ad. Besch. 1391 2_10

m
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Sosirea si plecarea trenurilor de stat ni  m i. în Braşov.
V a la b il d in  1 Octombre st- n . I8 9 Î .

Sosirea trenurilor în Braşov:
l>ela Budapesta la Braşov:

I. Trenul accelerat (peste Arad) sosesoe
la 0 óre o min* dimineţa.

II. Trenul de persóne la 8 óre dim.
III. Tr. aooel. peste Cluşiu la 2 6. 9 m. p. m.
IV. Trenul mixt la 10 óre 25 min. séra

(acesta dela Budapesta pănă la Cluşiu 
e tren de persóne, ér dela Cluşiu pănă 
aici tren mixt)*).

Dela Bucurescí la Braşov:
I. Trenul mixt, care circulă numai Vinerea

dela Predeal, la 0 óre 0 min. dim.
II. Trenul aooel. la 2 óre 18 min. p. m.

II. Trenul mixt, la 5 óre 20 min. p. m. 
IV. Trenul de pers., la 9 óre 8 min. sóra.
V. Trenul accel. la — óre — min. sóra.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov:
I. Trenul de persóne la 8 óre 25 m, d.,

(are legătura în St.*GeorgI ou Ciuc- 
Szerda).

II. Trenul de persóne la 1 0ră 61 m. p. m.
(dela prima Iulie pán’ la 31 August 
va avé şi acest tren legătura cu Sfc.- 
Georgi ou Tuşnadul).

III. Trenul mixt, la 7 óre 3 min. sóra, (are
legătură cu Ciuo-Szereda).

Dela Zérnesci la Braşov (G. Bartolomeiu)
I. Trenul mixt 6 óre 22 min. dim.

II. Trenul mixt la 1 0ră 9 min. p. m.
III. Trenul mixt la -  óre — min. séra.

Dela Sinaia la Braşov **):
Trenul de persóne la 0 óre — min. dim.

Plecarea trenurilor din Braşov :
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul m’xt la 5 óre 8 min. dimin0ţa
(aoest tren merge pănă la Cluşiu ca 
tren mixt, ér de acolo mai departe 
ca tren de persóne).

II. Tr. aooel. (peste Cluşiu) la 2 ó. 45 m. p. m.
III. Trenul de pers. la 7 óre 48 min. sóra.
IV. Tr. aooel. (peste Arad) la — óre — min.

séra.

Dela Braşov la Bucurescí:
I. Trenul de persóne la 3 óre 55 min. d.

II. Trenul accelerat (ce vine dela Arad)
la — óre — min. dina.

III. Trenul mixt la 11 óre a. m.
IV. Trenul accelerat (oe vine pe la Oradia-

Cluşiu) la 2 óre 19 min. p. m.
Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu:

I. Trenul de persóne la 5 óre 19 min.
dim. (are legătură ou Tuşnad) 

Ciuo-Szereda. 2 Ó. 55 m.

II. Trenul mixt la 8 őre 50 min. a. m.
III. Trenul de pers. la 2 óre 65 m. p. m. 

(are legătură ou linia Tuşnad-Ciuc- 
Szereda.

Dela Braşov la Zârnescî (G. Bartolomeiu).
I. Trenul mixt la 9 óre şi 5 min. a. m.

II. Trenul mixt la 3 óre 18 min. p. m.
III. Tren mixt la — óre — min. dóra.

Dela Braşov la Sinaia **) :
Trenul de persóne la — óre 0 min. sérá.

*) V. Un alt tren mixt, care circulă numai Vinerea dela Augustin (Agoston- 
falva) la 7 ore 4 min. dimineţa.

**) Acest tren începând oirculaţia dela prima Iulie în fiă-care Duminecă şi sărbă
torea precum şi în fiă-care Joi.

„THE GRESHANI"
Societate Englesl pentru asigurarea vieţii
| Fundată în anul 1848-1 i n  L o n d r a .  [  Fundată în anul 1848 | 

au înfiinţat cu începerea dela 1 Septembre a. c. o nouă

modalitate de asigurare a împrumu
turilor hipotecare,

care face posibil fie-cărui proprietar de păment sau de case, 
a cărui avere imobilă este încărcată cu datorie hipotecară, în 
schimbul unei tacse neînsemnate se asigure familiei saie avantagiul, 
Că în cas dacă a r  x n u r i în decursul terminalul de amortisare 
s e - i  r e m â n ă  p r o p r i e t a t e a  hipotecară l i b e r ă  de datorie.

Pintr’o astfel de asigurare a datoriei hipotecare, societatea în schim
bul unei tacse anuale forte neînsemnate, ia asupra-şl obligamentul, că la 
mortea părţii contrahente, întemple-se aceea orî-şi când în decursul termi- 
nului de amortisare, se plătesoă imediat băncei împrumutătore restul dato
riei hipotecate, punend familia în posesia proprietăţii libere de datoriă.

La încheierea acestui soiii de asigurare este cu totul indiferent, dacă 
împrumutul este contractat de acuma, ori mai de. mult, de-ore-ce tacsa 
anuală se calculeză numai pentru timpul restant.

Condiţiunile sunt clare şi pot fi înţelese uşor de ori cine.
Procedura de contractare la asigurare nu este împreunată cu nici o 

greutate.
InformaţiunI mai detailate oferă:

S zep essy  L ajos,
rep rezen tan tu l p en tru  A rd e a l a l secţiun e ! 

de îm p ru m u t liip o tec a r  a
societăţii englese de asigurare pe viaţă. „The Gresham.“

Cl uj ,  Trencsen-ter Nr. I, (casa proprie).
2 -10
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A. M ureşianu5 <*
B r a ş o v ,  T e r g n l  I n u lu i  № . 3 0 .  ^

Acest stabiliment este prove^ut cu cele mai m 
bune mijloee tehnice şi fiind bine asortat cu tot 

^ felul de caractere de litere din cele mai moderne ‘T 
este pus în posiţiune de a pute esecuta ori-ce  ̂
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE şi IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî.

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUB, ABGrlNT ŞI COLOBÍ.

C Ă R Ţ I  DE S<’ I IX Ţ A,
L1TEHATUKÂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITĂ

DIFEBITE FOEMATE.

PROGRAME ELEGANTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE KUNTi

DUPĂ DOBINŢĂ ŞI ÎN COLOEÏ.

B I L A I T T T T I S I .

Compturî? Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(Qowve/ztc'f în  io lă  m ăz im ea -

TABIFS crâBSClâU,
INDUSTRIALE , de HOTELURI ^

<Ééşi RESTAURANTS.

P B E p ï-G ü R Ë m  ŞI DIVERSE 
BILETE DE IJÆMORMÊNTARI.

___
A X U ^ T U R l .  $  BILETE DE MIORMENTARI. m

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Tergul Inului Nr. 30, eta- ^  

m giul I, cătră stradă. — Preţurile moderate. — Oo- ^
mandele din afară rugăm a 13 adresa la

v i s !
Prenumeraţiunile la (Jaz^ ta  T ra n s ilv a n ie i se potti face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi se bin^vomscă a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă du^a stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din s6 binevoiască a scrie adresa

lămurit şi să arate şi posta ultimă. Administraţ. „Gaz. Trans.ÍÍ

T i p o g r a f i a  A .  M u r e ş i a n u ,  B r a s o v .


